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1. huulele. 
Sa kihlad maaga kokku kõrge taewa 

Ja lendad wabalt läbi ilmamaa: 
Oh wõta minu hinge ühes rändama. 
Ja laena t'ale aset oma laewa! 

Su wallaö unustan siis elu waewa. 
Su onnist healt ma ihkan kuulata. 
Ja sinu nurmelt tahan õisi noppida 
Mis pärjaks punun armfamalle kaela. 

Su kõne nagu kannel pühast ilmast 
Kui wägem kõne — magus armu heal. 
5kes sind ei tunne jääraad ikka kurdiks. 

Ei kustu sinu i lu minu silmast. 
Sa tahe läikel waimu taewa peal 
Oh tule mulle paleuste pruudiks! 

Koonus, 26. Tetfembril 1885. 

2. Aestaw arm. 
Kui tahad noorus' armu taewa 

Weel kauaks jääda elama. 
Si is juhi nõnda elu laewa. 
Et puutub kokku luulega. 

Pandiweres, 28. Oktobr. 1885. 

3. Isamaale. 
Ei jõua sinu ilu küllalt kiita, 

M u õnnistatud püha kodumaa; 



— 4 — 

Ma teretan sind oma lauluga. 
S i in lasen kaua, kaua wiisi wiita. 

Sull Õnncfootrnfõ tahan laulu liita. 
Kuis kihlad ennast kuldse koiduga 
J a ehid ühes ida ilmaga 
Ning tahad õelust endast maha niita. 

Ei mina iial meelest minna lase 
Kui armas oled minu hingele — — 
Dh wõiksin olla sinu alati! 

J a sinu puude wilus wiimne ase, 
Kui lõpeb õtsa rändamise tee — — — 
Dh õnnis õnneline teadmine! 

Pandiweres, 8. Augustil 1885. 

4. Aaugel. 
Kaugel, mu kallike kaugel. 

Enam ei näe sind silm! 
Pisar mull paisunud laugel. 
Waimus kui wäsind maailm. — 

Tere! Sa tõuseja paike. 
Nägid mu kallimat Sa? 
Terwita taewalik läige 
Teda, kui näed ehk ka. 

Tundke ka teiegi tuuled. 
Seda mis rinnas mull keeb. 
Wiige, mis hüidwad muu huuled 
Neiule, rõõmu see teeb. 

Saatus kui wali ja wilu. 
Minule olla Sa wõid. 
Riisusid õntsama i lu. 
Walu ja waewa mull tõid. 

Wiru-Trügis, 28. Januaril 1882. 



5. MKsinda. 
Nüid igarocfe ööde ilma 

Mu kõige kallim jätnud mind. 
Ei paista walgust sealt mu silma, 
Ei tröösti leia üksik hing. 

Ma üksinda — see sõna kõlab 
Mul iga linnu laulu sees. 
Ja — üksinda — mull kõrwa taimai 
Tuul leinaliselt hulgudes. 

Jää üksinda, hing ütleb mulle, — 
Su rind on armust tühi •— maik — 
Si is endsed mälestused Sulle 
On paleuste püha paik. 

Pandiweres, 26. Septembril 1885. 

6. ^5apse haual. 
Igawene Isa! minu hinge matwad 

Leinal kinni mustad mure mäed; 
Waikist elu rõõmu hinges kinni katwad 
Walu alla suured walu wäed. 

Surma ingli mägi laenetama pannud, 
Mühisetes minu elu merd. 
Ja mind wäeti surma moodi ette kannud. 
Kus mull süda rinnus nutab merd. 

Oh, nii salajalt ja waikselt lasti tulla, 
Katsuma mind kanged taewa tõed, 
Nüid mu kahwatanud palgilt joolswad alla 
Keelamata pisarate jõed. 

Nüid mull suita lapse hirmsad walu toonid 
Kihwtiliselt teemad hinge sees. 



Kui ma mõtlen, kudas ahastuse soonid 
Langesid ta peäle surma ees. 

Kõrgem wägi — kutsusid mu lapse ära 
Kuude taga, kus on parem i lm. 
Ohtu rahus waatan tähte waikist sära. 
Kallist poega ootab näha silm. 

Hinga rahus nüid mu kõige kallim Arnold 
Puhtais walgeis siidi riietes. 
Sinu nimi igaweste minu meeles 
Sinu pärast haaw mu südames. 

Jumal, Sinuga, kes teda mulle andsid 
Ei ma tohi käia kohtu teed. 
Waid ma palun — kui Sa teda ära wõtsid 
Kuiwata mu silmist nutu weed. 

yageris, 8. Juulil 1888. 

7. Wõsija wendadelle. 

Kust paistab põhja ilma piir. 
Seal minu mõtte kaik. 
Kus läigib wirmaliste wiir 
On wende kodu paik. 

Seal luules tahan ma. 
Nüid weidi wiibida. 

Meid mõõda läinud muistsel a'al 
Weel kiigutas üks rind. 
Ja uhke iide haljal ra'al 
Koit' toitis waba pind. 

Sa ilus õnne ilm, — 
Sind näeb weel mõtte silm. 

Nüid lahutab üks loodud laht 
Meil wennalised laed. 



Ja walendaja laene, waht, 
Teeb wacwalisets teed. 

Et wen'del iile wee 
Ei pease pidule. 

Seal wendel lahti waimu tee, 
Mis fõrgufelle wiib; 
Neil kaelas wabaduse kee. 
Mis ilmal tunnistab. 

Et põhja mehe meel 
Ei kõnni orja teel. 

Sul l Soome süda. Soome hing 
On kindel mehe meel; 
Ei kõiguta sind tuule wing 
S u püha puide teel. 

Sa paistad auuga 
Mul l wastu, Soomemaa. 

Wiru-Tiiigis, 10. Juunil 1882. 

8. ch 3. 

Nüid jäta töö, — nii hüidis kõrge päike, 
Äm peitis palge õitswa ilma eest. 
J u algab öö, kus tähte kuldne läige 
Maailma lehwib taewa trooni seest. 

Kui hõbe wöö täib läbi ruumi r i igi 
Suur udu laenes liikuw linnu-tee. 
Seal seiswad tähed tähtedelle ligi 
Ja jätwad siiski rahu riigisse. 

S i in taewa wõlw kui tempel sini siidis, 
Kui püha toda onnist walgust täis. 
Ta teendrid siin tõik seiswad kuldseis r i id is , 
M i s uhke päike neile ehteks wiis. 
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Sa mure lops, kell waiksel õhtu tunnil 
Weel walu pisarates läigib silm. 
Siis waata sa, siit üles palwe sunnil. 
Sealt paistab igatsetud rohu ilm. 

Pandiweres, 3. Oktobr, 1885. 

9. Muusikasse. 
Kui oma taewa kuldse kõla 

Sa lased ilma lehwima, 
Si is lunostod mu hinge wõla 
Ja wõtad mõtte pühenda. 

Hing tunneb, et su õntsal healel 
On ase puhtas südames. 
Ja üksi tõelisel keelel 
Sa wabalt oled liikumas. 

Kõik taewaliste heale wallod 
Su kõla meile allo toob. 
Ja rõõmu toriko töis kollob. 
Kust hing ta hõiskel ära joob. 

Kui aga rahwa leina walu 
Sa healil wõtod ülendo. 
Si is lõpeb ära rõõmu elu 
Hing waikib ühes sinuga. 

Pandiweres, 5. Augustil 1885. 

10. O m a - j 6 g i. 
Eesti ilusamast järwest 

Astub Ema käigile, 
Igatsetes tõtab kärmest, 
Älaha jääb t'ost järweke. 



Tema waikist wilu rinda 
Sunnib ema armastus 
Ei ta iial aega wiida, 
Sambla soos ci saarikus. 

Tema otsib, tema ootab 
Kallist pocga näha eel, 
Hcllalt sülle wõtta loodab. 
Teda kaugel reisiteel. 

Magusamas mõttes waatab 
Üle õitswa heinamaa. 
Senna voole pilgud saadab. 
Kust on kallis oodata. 

Äkis't täidab rõõmu liha 
Ema rinna otsata, 
Nagu neiu armu iha 
Sunnib teda hüppama. 

Kallis Pedsa kaugelt tuleb, 
Wirgalt £8ini ilma poolt. 
Ema laente kõnet kuuleb 
Märkab tema armu hoolt. 

Rääkimata õnne luhal 
Heitwad jooksu mõlemad, 
Õie rikkal õitswal luhal, 
Õnne pidu algawad. 

Seisatates lang'wad kaisu 
Poeg ja Ema hellaste. 
Teemad mette moole paisu 
Astmad üle rajade. 

Sünnitawad suure mere 
Lähwad aasal puhkama, 
Vüidwad õitswa õie pere, 
Õnne meres uputa. 
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Pea jälle Ema wõtab 
Kalli poja kaenlasse. 
Rõõmsal meelel ikka tõlab 
ÜSõerfifS Taara linnale. 

Poja hinge iha täidab 
Nähes Taara tammikuid. 
Rõõmsaks saab, kui Ema näitab 
Tarnisid ja Toomel puid. 

Aga Ema rõõmudelle. 
Muistne mõte walu toob, 
Kõneletes kallimallc. 
Omal kurwastust kaob. 

Waigisteleb laene woogu 
Et wõiks tallis kuulata. 
Jätab tasasemaks jooksu. 
Räägib murtlld healega: 

„Kanda oli kurba lugu 
„Kuulsal paigal otsata, 
„2Bahwalt wõitles Taara sugu, 
„Raugemata — sortsiga." 

„Mindgi kui weel olin piiga, 
«Püidsid sortsid paeluta, 
„Teutates tegid liiga, 
„Iootsiwad mind werega." 

„ „Ära siis mind kallis Eina 
„ „ I i a l g i sealt läbi wii , 
„„Ehk on uuest mässul tema 
„„Teewad meile jälle ni i?! " 

Aga Ema trööstib teda 
Magusama sõnaga: 
„Nüid ci ole enam häda 
„Taara linnas kaebada." 
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„Sea! ci ole sõa kära 
„Ega wõitlust sortsiga, 
„Waid ta paneb oma sära 
„Paistma üle ilma maa." 

„Tema hariduse tiibiad 
,Landwad walgust ilmasse, 
„Waimu wabaduse wiiwad, 
„Taara laste südame." 

Waigiöteles kartjat poega 
Oina südant kergitab. 
Rõõmul uue elu wäega 
Kuulsat paika terwitad. 

Si i t ta saanud laene kõne 
Muistse ilma aegadelt — 
Teda kink ind Wanemuine 
Ema suhu Taara mäelt. 

Siingi kauaks rõõm ei kesta 
Hella Ema hinge sees. 
Ega õnnest juttu westa 
Wõi ta kaua lapse ees. 

Uuest hakab wõitlus kätte 
Ta peab kallist kaitsema, 
Teda püiab kalju-kate 
Kaunist lapsest lahuta. 

Aga ärritatud naene 
Kaitseb poega kangeste, 
Kohisetes wiskab laene 
Kalju wastu wahwaste. 

Uhkes wõidu rõõmus waatab 
Kalju poole hõiskega, 
Võlgwat pilku talle saadab 
Kellel arm on tundmata. 
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Ähwardawa häda wõidab 
Ära wiimse rammuga, 
Wäsimusest Peipsis heidab 
Pedja seltsis hingama. 

Pandiweies, 22. Juunil 1885» 

11. Auiwanud lill. 
Kus on su kallis kuldne ilu. 

Vtiks kuiwanud su kaunis õis? 
Kas põhja tuul ehk üõde nrilu 
Su õisi närtsitada mõis? 

Wõi tegi lahke liblik liiga 
Kui ta su kroonist kastet jõi? 
Ehk piigistas sind ilus piiga 
Suud andes — surma haawa lõi? 

„Ei teinud ööde õhk mull liiga 
„©i waewanud mind ivali tuul, 
„Ei jõudnud teha surma wiga 
„Ka liblika ja neiu huul." 

H „Kui seisin ilusamas ehtes 
„Üks mesilane tuli siis, 
„Ta wiibis pisut õie lehtes — 
„Mult elu mahla ara wiis." 

Vandiweres, 25. Mail 1885-

12. Igatsus ja walu. 
Igatsus ja walu 

Hinge pühendab, 
WooruS, puhtus, ilu — 
Hinged ühendab. 

Normelus, 2. Webnmiil 1884. 



— 13 — 

13. A e w a d e l. 
Nüid päike lahkest lahti wõtnud. 

Maailma wangi wärawad, 
Koik puud ja põesad õilme ehtes 
Kui kallid kiwid särawad. 

Neist saladuses läbi tõtab 
Suur ilustaja elu waim 
Ja temast õilme ehet wõtab. 
Kõik mets ja maa ja muru taim. 

Üks waikne kahin teäda annab 
Et loodusel on palwe tund, 
Kõik päikesele tänu kannab. 
Kes kautanud kurba und. 

S i i n õnnistuseks päik'se poole 
S i i s õie kogu kummardab. 
Ta annab ennast tema hoole. 
Õis pisar-tänu pühendab. 

Unikülas, 20, Mail 1883. 

14. Voor hing. 
Noor hing, oh ära i ial wiida 

S i i n aega elu jampsi öös 
Ja ära seltsiliseks heida 
S u wende woorusela töös. 

M i s saladuses püidsid teha 
Wast leiad kahetsete eest; 
Ja tõsiduses saad siis näha. 
Et hädas pole seltsimeest. 

Ehk lendaks läbi maa ja taewa 
Hing seltsis palwe-waimuga, 
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Ei jõuaks seegi sinu waewa 
Su hinge põhjast kustuta. 

Naid wõõrusele kohtu ette 
Ta aralt viad astuma, 
Ja raske kahetsuste kätte 
Su murtud hing saab närtsima. 

Pandlweres, '22. Aug. 1884. 

15. Ohtu. 
Waikinud ju wali päewa kära. 

Rahu ingel tuleb ilma kaitsema; 
Väike näital) oma wiimist sära 
Jätab jumalaga wäsind ilmamaa. 

Tasa lehwib alla ööde ingel. 
Kihlab ennast õie õrna õhuga; 
Õnnlst rahu soowib igal hingel 
Kosutawa une hõlmas hingata: 

Kunni tõuseb kuldse koidu läige 
Ida ilmast kuningliku iluga, 
Kuuni hüiab suweline päike: 
Tere jälle, tere uinuw ilmamaa! 

16. Houtus. 
Kui oleks Sinu armu waade 

Üks õhkuw säde olema, 
M i s leegitseks minu hinge 
Wõiks sütitada põlema: 
M a jätaks hinge leekima. 
Ei pulaks iial kustuta! 

Ehk oleks Sinu silme sina 
Üks mässam meri, ääreta. 
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Seal laente ladwul sõidaks mina 
Siis julgest lõhken'd paadiga; 
Ma wmtleks igaweste seal 
Kui tormil oleks armu heal. 

17. Ois ja kalju. 
Õnnes hõiskas õie süda. 

Päikse paistel kalju ees; 
Kalju keelas temalt hüda. 
Kaitses teda tormi fees. 

Aga kaitsja kalju peale 
Tormi wiha suureks sai — 
Wingudes ta tõstis heale — — 
Waikne kalju wõitjaks jäi. 

Siiski õie õrnusele 
Wõitlus palju kahju tõi 
S i in ta oma õrna krooni 
Kalju wastu katki lõi. 

18. Maidlus. 
Miks püidwad sinu õrnad huuled. 

M u l wastu waielda? 
Kui oleksid mu jutud tühjad luuled, 
Kui õied wiljata? 

M a siiski Sinu sini silmist näen — 
Et tahad ütelda: 
Oh räägi palju, — kõiki uskma jäen 
Kuid tahan waielda. 

19. Su pale kui yommiku puna. 
Su pale kui hommiku puna. 

M i s helendab koidiku ra'al, 
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Kui weerewa päikese kuma 
Mis wirwcndab õhtusel a'al. 

Su waade on kosutaw päike 
J a suita Su neiulik pilk. 
Seal wiibiwas puhtuse läige 
Kui kaste sees säraja tilk. 

Su õnnelik naeratus palgel 
Kaks kaunimat karikast loob — — 
Ma armu palwes Su jalgel 
Hing kahtleb — kas õntsust \ealt joob. 

20. Oksimme. 
Kui sa ei ole hinge walu 

Weel tunda saanud ilma sees. 
Ja iialgi siin oma elu 
Weel selgitanud eksi tees; 
S i is i lm kui surma rüidi kannab 
Sul l kohtumõistja mõtte annab. 
Et põlgad ilma rõõmu sees. 

Kes eksib elu wallas tihti. 
Sest õigel ajal aru saab — 
See leiab wiimaks õiget sihti 
Ja õelust wõitcs kindlaks jääb. — 
Näeb: ilm kes auususele püiab 
Ja oma sõbru tööle hüiab 
On andeks saadaw eksitus. 

21. Aostus. 
Kui küsid igatfetes ilmast: 

Kus seisab õnne paradiis? 
S i is kostan: waade neiu silmast. 
S u hinge juba senna wiis. 

file:///ealt
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Ei elu hallil enam woola 
Sull laias taewa kauguses. 
Naid armu meres hinge jooda. 
Mis läigib jun silmades. 

22. A a n n. 
Üks õiekene õrn ja ilus 

S i in kaswab kurtes oru sees, 
Ta warjatud on tamme wilus. 
Kes kuninglikult tema ees. 

Kas uhke tamm see peale waatis. 
Et tannil surm ju silma ees? 
Ta põlgwat pilku alla saatis. 
Kus nõder wõitles walu sees. 

Kann tõstab weel kord õie üles 
S i i t tamme poole paludes 
S i is hingab maitselt muru sülles. 
Ju igawese rahu sees. 

Seal nähes õrna õüpikulle. 
Sest rinda tungis walu joon 
Ja läbi waikse oru kõlas 
Kaas-tundeö tema leina toon. 

23. Mulma päewaks sõbrale. 
Nüid armu maa Sul l lehib lehtes 

Sul l täna rõõmsam pidu päew. 
Su hinge linn on lipu ehtes. 
Et sadamas ju armu laew. 

Nüid Amor armastama silmast 
Sul l saatnud noole südame. 
Ja ilusamast õnne ilmast 
Sul l toonud armu sideme. 
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Ei inglitele rõõmu saalis 
Niisugust õnne annetud, 
Äteil õnne elu pulma maalis 
On luules taewa kannetud. 

Ja Sina selle osaline 
Mei ' keskel nagu kaunis kuu; 
Su kõrwal kallis kaasaline. 
Onn Teile! hüiab minu suu. 

Kui ka maailma lihwdi puudest 
Saaksid S a õuna maitseda. 
Siis abikaasa truudus uuest. 
Sind wõib kui wõtjat kaitseda. 

Arm, truudus, taewalikud õed 
En't kihlaku nüid Sinuga, 
Need on Su suured elu toed. 
Et woorus ei wõi kaduda. 

Kõik õntsa ilma õnned tulgu 
Nüid kaunistama Sinu tööd. 
S u elu päewad pitkad olgu 
J a õtse kaigu Sinu teed. 

Wiru-Triigis. 10. Augustil 188-2, 

24. "gftme mees. 
Külma kalju najal seisab 

Kaebades üks pime mees. 
Ohtu paike kullas mängib. 
Tema hõbe juuste fees. 

Ohked tõuswad tema rinnast ohke peäle 
Tuuled kandwad ohkeid orust üles mäele: 

„Kuis Sa oma last oh kõrge taewa looja 
„Nõnda armutumalt karistada wõid? 
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„Miks Sa suuruse ja ilu ette tooja 
„Ilu riigi uksed mulle kinni lõid? 
„Kudas paistab roalauö — lubas pliine pirne 
„Kudas hiilgwad wäiwid — lille iludus — 
„ Kudas särab päike — loomu suurem ime — 
„Tähte hiilgus taewa nmfügawus —? 
„Iialgl siin rahwa rõõmu ilma piirel 
„@i >ua mõista sellest «iletö maimu mäel. 
„Kujuta ja ennemuistse juttu uriini 
„Eksiwad kõik ilud minu mõtte mäel. 

Tasast tuule healt ta kuuleb 
Waikselt kahisewad puud. 
Tunneb kudus linnu healcd 
Tema hingel andwad suud. 

Ei wõi needgi kurwal hingel tröösti tuua, 
Ohket hõiskamiseks iial ümber luua. 

„Kaua, wüga kaua, olen üksi roitnud, 
„Palju aastaid müüda saatnud õhladeö. 
„Minu waimulegi pole walgus koitnud 
„Arkamata inagab ta mu rinna sees. 
„Muistsed mälestused, waiksed uncnäud 
„I!mutawad ennast mustais riudides, 
„ Inimeste kuulsad jumalikud teud, 
„Uinuwad fui igawese udu sees. — 
„Gi ma mõista sellest õnnest aru saada, 
„Mis siin ilmas maitseb nägijate meel, 
„<Zga osta selle hinge sisse waa'ta, 
„Kcllel õnne pärast hõiükel laulab teel." 

Kõwa kalju ääres kaebab. 
Süda armul' külm tui raud; 
Walu wennaks kaljut wõtab 
Mis ka eluta kui haud. 

Mehe südant pole süituud armu healed, 
Kiwi jätnud kiiviks linnu kuldsed keeled. 
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„Iialgi ei tunnud neiu armu mina 
^Kellest laulik taewalikult juttu a'ab, 
„Nägemata jäi mull nende silme sina, 
„Kclles noorus hõiskel taewast fnjutob. 
«Mõistaksin ma mõtte taewa sina tuua, 
„Armu hinda tunneks sini silmadest, 
„Iõuaksin ma hinsse armu waadet luua, 
„Taewa kuju leiaks mõte selle seest. 
„Üksi igatsus jäi ilmas waraks mulle 
„Teie järel: elu õnn ja armastus. 
„Kalju kuule — surres ütlen waikselt sulle: 
„Täna lõpeb minu raske kannatus. 

Pandiweres, 3 6. Septembril 1885, 

25. H>ois \a oi$. 
„Õiekene õrnakene. 

I lul õitsed oru sees. 
Kallis koidu kannikene. 
Miks Sull silmad pisaras?" 

„„Lapsukene linnukene 
Rõõmsalt seisatad mu ees, 
Aga wahest noorukene 
Sinul ka on silmad wees."" 

„Õilmitseja puista alla 
Muru põue pisarad, — 
Nutt on kibe südamelle — 
Walust nemad tulewad." 

„„Pisaratest koit on mulle. 
Kullast pärga pununud. 
Et ma tõusja paikeselle 
Oleks wastu ehitud."" 
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„„Nõnda Tulle poisikene 
Pisarad on lusti mäng. 
Oled Sa ju inimene 
Siis Sull nuttes süda ränk."" 

Poisikene õie kõnest 
Sügawaste liigutud. 
Kanni ette kummardatcs 
Suisa andis sellel suud. 

Unikülas 2. Juunil 1883.. 

26. Meelitab m« waade. 
Meelitab mu waade 

Siis ta punastab — 
Hüian tema nime 
Jälle punastab. 
Küsin wahest temalt 
Miks ta punastab, — 
Wastus ilmub selles — 
Et ta punastab. 

Ütlen: nüid mind usu, — 
Õrnalt punastab 
Annan talle musu — 
Siis ta punastab. 

Minu kallis neiu 
Tihti punastab. 
Punastes mu hingel 
Taewa lunastab. 

27. A tt tt f i 
Noor kuuse taim kaunima koha. 

On walinud hallika ees, 
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Si i t kaswades toidust ta leiab 
Ei närtsi ka zänugi fees. 

Ei ole tall hüda siin karta 
E i põua ei tuulcde käes. 
S i i t toredat latwa wõib näha 
Mis peegeldud Hallika wees. 

Ta kaswades kaasikuid wõidab, 
9DU6 maha tast jääwad nüid teel 
Ja uhkuses alla neid waatab 
Kuis seiswad nii waikselt ta eel. 

Oh häda — ju äike on wäljas. 
Ning mässamas maru ja tuul; 
Nüid wõitlus ka lõigidcst kangem 
Dtt metsade kõrgemal puul. 

Ei mudane Hallika kallas 
Ta juurile tugewust too. — 
Küll soowiks neid kuiwemal' kingul' — 
Kuid wõitjaks jääb tormide woo. 

28. £ e i t tt d. 
Nüid õnn ja hellad armud andwad 

Su igatsewal hingel suud 
Ja sala healil kõnet kandwad: 
S u oodetud on Sinu pruut. 

Küll kaua elu mere pinnal 
Sul l wõitles igatsuse laew, 
Nüid armastaja hinge rinnal 
Saab unustatud tormi waew. 

Nüid täidetud ja ühe tasa 
J n õtse seisab õnne kaal; 
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Eest löcä on hingel kallim osa 
Ta rinnal oled rahu maal. 

2<). ^ast Kooli saates. 

M u armas laps nüid mine kooli 
Ja ara iial waewafl hooli. 
Seal puhastub saab Sinu hing 
Ja laiemaks laab mõtte ring. 

Seal ara iial aega wiida 
Ei oma tarkust kõrgeks kiida. 
Kes kooli minnes kaunis taim 
Sest wõrsub wiimaks kõrge waim. 

Nuia püia kiirest teha tööda, 
Sest noorus põlw lä'äb leudes mööda. 
Kell igaw oli kooli tuud, 
3iäeb ilma elust paljalt und. 

30. Haawatuo süda. 
Esimeses õilme ilus 

Ehtis maa ja lilled, puud, 
Walge toome okste wilus 
Laulsid tuhat linnu suud. 

Wabastatud loomu i lu, 
Kurwal hingel troosti tõi, 
Linnukeste õnne elu, 
Südamelle ohtu lõi. 

Aga hõiska healte sekka 
Kõlas hale kaeblik heal, 
hella ööpik mängis seda. 
Oma kuldse kandle peal. 



Südamesse sügawasse 
Tungis heäl mu nuuasse. 
Paranewa haawadasse 
Loitis walu uueste. 

31. Mutja süda. 
Öö rahus kuuled tasast kurba laulu 

Ja nutu heali õrna õhu sees; 
Ka leina koha laias järwe wees — 
Ja kaldal kurtes seisab waikne salu. 

Sul l laulab ööpik, nagu tunneks walu, 
Vuu lehed kahisewad kaebades 
Ja õied seiswad õhkel pisaras. 
Ning mure mõttes suigub soo ja palu. 

Ja siiski — loodus hõiske healil rutab 
En't õnnes ehitama õitse aal, — 
Sul l tema rõõmud upun'd silma wette. 

Sest Sinu oma süda rinnas nutab 
Ja rändab üksi endsel armu maal — 
Ta nuttu kannab luule hinge ette. 

Pandiweres, 30 Aug. 1885. 

32. Eksitatud neiu. 
Ära kustunud mu armu eha, 

Esimesel elu koidu a'al. 
Nagu hirmsa surma ussi keha 
Waewleb kahetsus mu rinna all. 
Südames on tema kihwti oda, — 
Nõõmu ilm on mulle piina koda — 
Surma öö, oh kata kinni mind! 



— 25 — 

Minu õrnalt õitsew neiu noorus 
Petja paelades on siutud. 
Minu iludus ja hinge woorus, 
Hirmsasi walest ära teutud. 
August! — Kus Sa laksid põgenema? 
Oh ma õnnetu! — ma olen ema — 
Rõõmule on löönud wiimne tund. 

Suita lapse sõnatumas keeles 
Kohtumõistmille ju heliseb. 
Waimus kuulen, kudas mehe meeles 
Tema suu mu süidest kõneleb. 
Õnnetu, mu peäle waikselt waatad. 
Lepituse ohwrid waates saadad — 
Minu hing ei wõta wastu neid. 

Ika, ika tunnen walu lisa, 
Hinge põhjas üles kerkiwat. — 
Kui S u huuled ükskord: kes mu isa? 
Igatsetes minult küsiwad; 
Si is Sa paned mulle peäle sundi. 
Et pean mälestama eksi tundi. 
M i s mu hingele on surma haaw. 

Oh ma kohkun — põgene m'ust kaugel'. 
I i a l argu nähku Sind mu silm! 
Petja jumi paistab Sinu laugel. 
Sinus näitab mulle walu i lm. 
Tahad ka ehk isa teedel käia. 
Mõne hinge eksi teele wiia — 
Surma riiki täna saadan Sind. — 

Minu õrnad käed, kes õitswad õied 
Kaela ümber purjeks punusid. 
Nende ümber tulgu raudsed köied, 
Pruudi pärjeks saagu ahelad. 
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Wale ohwriks langes minu i lu — 
Kohtumõistjad, wõtke nüid mu elu; 
Tasa on siis suita were hind. — 

Õrnad õed, oh waatke — waatke ette. 
Kellel õnnes õitseb elu puu. 
Ärge usaldage nende juttu. 
Kui teil armu lubab peiu suu. 
Katsuge need roosiõied läbi — 
Seal on tihti okkaks — walu — häbi. 
M is nad armu margiks annawad. 

Iludust \a õrna palet kaitske, 
Himustaja wale waate eest. 
Waimus minu hinge walu maitske. 
Mis on idanenud ilu feest. 
Waleliku armu waate ette, 
Põlgdust sõjariistaks wõtke katte; 
Wõitle seal — kus mina langesin. 

August! August! — Kauge ilma sülles, 
Kätte saagu Sind mu hinge waew. 
M inu eksituse kalju külges 
Katki lõhkegu S u õnne laew. 
Mässagu mu walud — suita weri — 
Sinu ümber nagu wahus meri; 
Südames Sul l olgu põrgu p i in ! 

Tahad weel kord igatsetes heita. 
Armu palwes neiu jalgele, 
Tahad jälle teise hinge wõita 
Ohwriks oma wale armule. 
Waimus näe siis minu kohtu lauda, 
Kahwatanud keha — põlgdud hauda; 
Hinge kostku minu nutu heäl. 



Kui Sa wiimaks elust wäsind oled, 
Jampsi asemel on tõsidus. 
Murtud mastil elu merelt tuled. 
Südames cm libe kahetsus; 
Otsid ülesse mu põlsstud haua, 
Palwetad seal taua, kaua, kaua. 
Andeks andmist õhkab haual roos. 

(Schilleri järele.) Pandiweres, 6. Juulil 1881. 

33. Moos. 
Miks warjad õrnem roosikene 

S i in okast peidus lehe all, 
Kui tahetaks su õrnuselle 
J u kurja teha õitse a'al? 

„Ma üksi lahke laulikulle 
Wõin saladuse ütelda, — 
Ei usalda ma ennast muule, 
Ta tunneb ühte minuga: 

Mind murdis tihti piiaakme. 
Kes armu mõttes aias käis; 
Seks laenas okka igawene. 
Et seisaks puutumata õis." 

34. Isale 50 aastaseks sündimise päewaks. 
Sul l armas isa leudes läinud mööda, 

Pool-sada aastat asa maotuses — 
Kus ringitasid rõõmud Sinu ees 
Ja — mures wõtfid oma lapse sööta. 

Ei annud Sulle elu ilma tööta. 
M i s mulle ohwerdasid arinastes, — 
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Et oskan käia kindlais radades 
Ja oma hinge teadusega joota. 

Nüid wõta palgaks lapse hinge tänu, 
M i s palwetates täna Sulle kannan 
Ja soowin jätku Sinu aasta-loole. 

Oh ela kaua! tunned rändes janu. 
Si is elu toeks ennast Sulle annan: 
Su haualt waatan tänul taewa poole. 

35. Päikese weerul. 
Weel wiimsed kiired saadab 

Nüid päike üle maa 
Ja pisar-palgel waatab. 
Maailma nutuga. 

Ta pale näinud mõnda. 
Kes wõitles waluga. 
Et kurjus maksis hinda 
Ja närtsis paluja. 

Kus õelus tegi koda 
Ta wale wendega. 
Seal rinda surma oda 
Sai tõe Wõitleja 

Seepärast palge peidab 
Nüid päike nutuga 
Ja alla ilma heidab. 
Kui wäsind rändaja. 

Wiiu-Tliigis, 1. Märtsil 1881. 

36. P a l w e . 
Kui armsad hommikused heäled 

Sind äratawad ülesse. 
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Sus saada omad lapse meeled 
Su Isa poole palwete. 

Ja usu. Sinu waikne palwe. 
Ei rända üksi taewa teel, 
Waid minu hinge hoolas walwe — 
On juhiks Sinu palwe eel. 

Ei scga kadedate laimud 
Meid wäikse tahe ri igi sees. 
Neist nägemata meie waimud. 
On palwel ühes isa ees. 

37. Peida ära. 
Kui lõkkel loitwat hinge walu 

Sa rinna pohp peidutad; 
S u saladuse äraandjad 
On wäiksed walu pisarad. 

Seepärast needgi peida ära 
Kui kuuled rõõmu helinaid. 
Sest uhke ilm ei tohi teäda 
Kust Sina hinge haawa said. 

38. Kiigelt tulles. 
Mul l ütles kiigelt tulles 

M u hella neiu suu: 
„Näe kudas tõuseb naerdes. 
Mäe warjult taunis kuu. 

Kui esimesest armust 
Mu l l rääkis Sinu suu. 
Si is naerdes metsa marjust 
Meid waatis jälle kuu." 
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Nii böfbes Kellalt fattis 
Mu huuli nctu smi, — 
oiiö nägin fubaS roaatis, 
Meid naerdes kaunis kuu. 

39. Matus. 
Haledaste kella healed 
Tornist alla heljumad, 
Wärisejad laulu keeled 
Leina rongist tõusewad. 
Kuulja tõstab silmad taewa poole 
Annab ennast mõttes Isa hoole'. — 

Nõnda rähma sugud 
Iauda langemad — 
Südamed, kus kõrged anded 
Külmaks kangemad. 
Iga rõõmsa südamelle 
Kui ta kuuleb leina heali 
Waikne mälu wõerstl käib. — 
Miljunid kes ilmas kõndstd. 
Elust, rõõmust, õnne tundsid, 
Armu armul wastu kandsid, 
Südant südamelle andsid; 
Surma sülles uirnnvad. — 

Noosi ehtes wiimne maja 
Lahkujalle pühendud, 
Leinajate laulu kaja 
Kella healil ühendud. 
Palme kombel hüiab taewa poole'. 
Isa — wõta kurwad oma hool'e. 

Kirstu taga — waatke — 
Nõder naene mangub, 
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Murest murtud — näete? 
Kudas pisar silmist langeb. 
Enne ehtis ennast siidis. 
Täna astub leina riidis 
Abikaasa hauale. 
Hinge täitwad mure tujud, 
Waimu cndse elu kujud, 
Ast'wad ette, 
Toowad mõtte. 
Õnne põlwe — õhkega. 
Kadun'd aeg kus karske neiu 
Armas ootas kallist peiu; 
Lendes läinud noorus' järg, 
Närtsind nägus pruudi pärg. — 
Walul leegib armu tundmus. 
Mis ta hinge õntsalt mõcdus 
Laulatusel altaris: 
Kus ta kuulis laulu heali. 
Põhjamata õutsuscs, 
Pärast õnne soowitusi: 
Ela, ela, õnne sees! 
Nüid on laulul kurblik kaja. 
Hinges woolab walu oja — 
Üksi! — ohkab silmad wees. 
Leina rong ta tuleb tasa 
Kannab hauda tema kaasa. 
Igaweste hingama. 

Surnu wanker tasa weereb 
Risti põllu wärawa. 
Raske raudne wäraw keerab 
Lahti waikselt, kärata. 
Palwed tõuswad üles taewa poole: 
Isa — wõta kurwad oma hoole. 
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Wäraroalle 
Ilmub jälle 
Abikaasa kaebades. 
Nutust nõrkend tuleb tema. 
Ta on waeste laste ema. 
Nende ainus aitaja. 
Ühte weikest kannab sülles 
Teised asfwad katte küljes 
Lahti tehtud hauale. 
Wäeti weel ei märka häda 
Mis on ähwardawas teda. 
Ta on senni õnne linnas 
Kunni imeb ema rinnas. 
Sealt ta suita õnnis waade 
Emal palju tröösti annab. 
Mälestuseks lapsukene 
Lahkun'd kaasa kuju kannab. 

Kella lööja tõmbab kella 
Wiimse leina healtele. 
Juba puusärk langeb alla 
Igawese rahusse. 
Kust'wad heäled hüidwad taewa poole.-
Isa — wõta kurwad oma hoole. 

Ärdal meelel 
Kõik seal waat'wad, 
Lahkujalle wiimseks andeks 
Palwes mulda alla saatwad. 
Waene abikaasa 
Maha langeb. 
Minestuse kätte 
Ära nõrkeb — 
Raske kurwastuse all. — 
Enne kui ta üles ärkab 
Haua peale küngas tärkab. 
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Surnu matja labidal. 
Selle lünka peale risti 
Teiste kõrwa seataks püsti. 
Mälestuseks magajal. 

* 
* * 

yiõnba siinsel surma wäljal 
Mitu tuhat magaroad, 
Mitme risti palgi najal 
Seiswad tihti leinajad. 
Waesed lapsed nutwad isa. 
Lesed jälle oma kaasa 
Kurwail elu tundidel. 
Saatwad palweld taewa poole 
Andwad ennast Isa hoole. 
Kes wõib iial sõnaldada 
Armastaja pruudi häda. 
Kui ta nutab risti all? 
Kõik ta õnn ja magus lootus 
Hingab hauas — elu saatus 
Teda karistanud waljult — enne. 
Kui sai tunda peiu kaenlas õnne. 

* 
* * 

Palju puhkab rist i põllul 
Palju langeb waenu wäljal 
Sureb sõja lahingis. 
Seal on walu, kaebamine. 
Surejate lahkumine. 
Langemine hulgana. 
Armuta seal hauda lanne, 
Puudub lõige kallim anne 
Lahkujalle — leinamine. — 

2 
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Siiski jääwad waenud ilma 
Kaua — wäga kaua weel. 
Rööwli kombel were pulma. 
Wiib meid leppimata meel 

Kella heäled ära kantud 
Kauge ilma tuulega, 
Lahtuialle ase antud 
Ing l i riigis elada. 
Lese palwe rändnb taewa poole: 
Isa — wõta waesed oma hoole! 

Heale kombel ära kaub 
Igapäine inime'. 
Silla surma riiki waub. 
Unustuse udusse. 
Omaksete walu haawad 
Elu ise parandab, 
Väetimatest mehed saawad — 
Isa armud unustud. 
Tema nime ükski hüie 
Ilmale ei kuuluta. 
Tema waikne elu püie 
Kustus surmas nimega. 
Aga mälestud saab süda, 
Kes on tunnud raskust, häda. 
Rahwa elu onne eest. 
Tõe pärast kannatanud, 
Maad ja rahwast wabastanud, 
.kõikumata kindluses. 
Lahti wõtnud waimu katte 
Kõrged mõtted toonud ette. 
Waimu ilma hiilgama. — — 
Rende kehad hauda lääwad 
Rcnde mõtted ilma jääwad. 



Haua taga auuga: 
Teised nendest toitu saawad 
Wõitlemise! elu soowad 
Käiwad seltsis nendega. 

Wiiu-Tliigis. 15. Märtsil 1882. 

40. Heine ema suss. 
Siäiif imata õnne ükskord leidsin 

Lapse põlwes ema sülle sees. 
Tema rüpve oma pea peitsin 
Kui mu silmad seisid walust wees. 

Mehe põlwes wähä rõõmu näitis 
Elu, — õnne tunda andis mull — 
Pea jälle raskus südant täitis, 
Tihti tuli meelde ema sull. 

Loodus wiimaks jälle täita pindis 
Tühja kohta — murtud hinge sees. 
Õhtu õhk mind hellalt wälja hüidis, 
Ööpik laulis rahust südames. 

Iga õis mu murest ühe oh 
Wõttis, rõõmu wastu wahetas, — 
Ära wõitsid wiimaks hinge tusa. 
Nende taewa õhk mind lahutas. 

Murest waba! hüidis minu süda — 
Õnne soowis mulle iga lill — 
Loodusel on hella ema süda. 
Loodusel on helde ema sull. 

Pandiweres, 12. 31lv.'. 1885. 

41. Äikese wihma ajal. 
Kuumas leetes paistab põlew päike, 

Närtsttaw on tema kustum läige; 
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Teda piirab pime pilwe piir, 
Pilwe sülle upub tema wiimne kiir. — 

Pilwed paist'wad lõhki nagu waud, 
Nälgud heitlewad kui tule maud, 
Wihane on rccigero pikse heal. 
(Siiski —> sala arm on temas leida seal. 

Pingul painutajad tormi roaes, 
Tugewamad ladwad tuule käes. . . 
Alanduses seisab iga puu, — 
Loomu wägedelle andes tõrget auu. 

Laulu linnud kartes pelgu peitwad, 
Emad poegadelle marjuks heitwad. 
Õied marisewad tormi ees. 
Hirm ja arm neil wõitleb hinge sees . . . 

Kes neist tormi tunnil tugew oli, 
Vaikimisel algab õnnis põli, 
Elule loob uuest põrmu pind. 
Teda jootis armus pime pilwe rind. 

Pandiweres, 24. Juulil 1885. 

42. Ime arm. 
Üks ime arm käib läbi maa ja taewa, 

Maailma rahu templiks ehitab, — 
Kui astub lapsutene elu laewa. 
S i i s ema arm ta ümber lehwitab. 

Ja ime arm seal hinged kokku köidab. 
Kus ihkaw süda leidnud südame; 
Neil elus ise käemeheks heidab. 
Et lahutus ei tungi hingesse. 

Jah — ime arm on elu seltsiline, 
Keä puhast hinge ei wõi unusta. 
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Kui lahkub elust ükokord inimene. 
Arm haua kaldale jääb leinama. 

Tormas, 2j. W«br. iHsö. 

43. Kuldsel kaldal. 
Mu kodu jciiro, su kuldsel kaldal 

Ma nutan rõõmu pisaraid. 
Nii magusaid; — 
Et weel mu poolel' kustun'd silmad 
Su laene mängu näha said. 

Su sala kõne waikne wesi. 
Mis räägib laene laenelle 
Nii waikseste. 
On lapse põlwe õntsast ajast 
Ju tuttaw u.inu hingele. 

See tänagi mu kõrwa kostab. 
Nii lapseline tasane, 
Kui wanaate; 
Kuid nende tuttaw lapsukene 
On elust wäsind wanake. 

Kes kaua juba unustanud 
Teid kodu järw ja isamaa. 
Nüid nutuga 
Siin tahab täna uuest jälle 
Teid hinge wendeks pühenda. 

Jah, teie sülle, kuldsed laened. 
M a saadan rõõmu silma wee. 
M i s laendele 
Saab waiksel õhtul kõnelema. 
Kus täin'd mu wõera ilma tee. 

Kodaweres, 6. Juunil 1888. 



— 38 — 

44. Laulatamisel sõbrale. 

Uks õnnis mõte noorus' kuldses kujus 
Weel hilja Einu rinda paisutas, 
Su süda igatsuse meres ujus. 
Su hinge kuldne lootus kaisutase 
Kord jõuda abielu armu maale. 
Kus langeda wõiks kaasa rinna na'ale. 

Nüid oled seda kätte saada suutnud, 
See õnne parast hõiskel Sinu rind; 
Su kodu ennast paradiisiks muutnud. 
Seal wiibib Sinu õntsam elu hind; 
Kes Sulle tahab õnne rada näita. 
Truu abikaasa kohut ise täita. 

Ei Sinu armu paleuste päikest, 
Saa mure pilwed enam warjama. 
Ta warjamata taewalikast läikest 
Laab elu-wõim Sul l uuest õitsema. 
Seft ta ei läigi enam luule ilmas. 
Waid loitab leekel abikaasa silmas. 

Su õnne pärast tõstan taewa poole 
Si in palwetates silmad ülesse: 
Oh kõrgem wägi! wõta oma hoole 
Kaht hinge. Sinu kõrge kaitsele. 
Neil puista rõõmu li l l i elu teele. 
Tee kindlat tammi noore silma weele. 

Koonus, '20. Märtsil 1886. 

45. Kadedus. 

Ei jõudnud õrnad õiekesed 
All õitswas orus kannata. 
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Et liblikad ja mesilased 
Neilt püidsid musu warasta. 

Nad õhtul õied ära peitsid. 
Öö õtsa nutsid salaja — 
Ja nõrkemata nõusse heitsid: 
Ci iial enam õitseda. 

SiiS nägi päike nende nuttu 
Ja saatis kiired hulgana 
Neil kõnelema armu juttu 
Ja nende truudust katsuma. 

Ei jõudnudgi wist õiekesed 
Neil wahwast wastu wõidelda. 
Sest tänagi weel mesilased 
Neid wõiwad järgest musuta. 

Wiiu.Tiiigis, 5. Mail 1886. 

46. Aonnad. 
Kord totsid konnad hulgana 

Kõik Taara tuppa paluma, 
Et ta neil annaks kuninga. 
Kes neid wõiks wetcs kaitseda. 

„Et teid ei koormaks riigi makõ, 
„Tei l tamme pakk saab kuningaks, 
„See wõtab ilma palgata 
„Teid wete wallas warjata." 

Si is hüidsid konnad: „2Laak-wa-wak! 
M is kuningas on tamme pakk? 
Ei oska see meid kaitseda. 
Ei kõrget põlwe maitseda." 
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Nüid Taara uue rutuga 
Neil tegi kurest kuninga. 
Tee oölab neid nüid kaitseda. 
Neist palgaks mõne maitseda. 

Wiru-Triigis, 6. Mail 1888. 

47. Muid Kewadine Kuldne ilu. 
Nüid kewadine kuldne ilu 

On peidetud mu laugelta; 
Mets ümberringi waikne, wilu 
Ja leslel linnu lauluta. 

Talw walge waiba alla matnud 
On ilul õitswa õie-maad 
Ja surma riidedega katnud. 
S i in uhke ilma korraga. 

Kuid minu noore südamelle 
Jääb õitsma õnnis kewade, — 
Ta tõuseb õnnest hõiskawalle. 
Kui jõuan neiu kodusse. 

Ta sini silmad mulle andwad 
Seal taewa õisi südame. 
J a roosi karma paled kandwad. 
Mind mõttes lõuna ilmasse. 

Urwastus, 2. Juunil 1886. 

48. Hlne Ingel. 
I . 

Õhtu jõudis igal wäsin'd hingel. 
Rahus uinusin ma magama. 
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„Tule!" hüidis unc-näu ingel, 
„ I lma tahan Sulle näidata. 
Puhke paika leidku senni keha 
Kunni koidab homme taewa eha." 

Tähendates ingel käega näitis: 
..Waata!" hüidis tema wägew heal. 
Imestus mu hinge märksalt täitis. 
Mure istus uhke järje peal. 
Tuhandeid ta omas sülles kandis. 
Tuhandetel senna aset andis. 

Minu wennad, sõbrad, isa, ema 
Nägin langwat tema kaenlasse. 
Halasin la ühes liginema. 
Ingel hüidis waljust: „Põgene! 
„Keda mure hoiab omas sülles, 
„Tähtsa tööle need ei ärka üles." 

I I . 

Hõbe mägi tõusis meie eele 
Kuida kogus kokku hulgana. 
Nende hiilgus wõitis minu meele, 
Püidsin seda ahnelt koguda. 
Aga ingel astus minu ette, 
Keeldes wõttis käe oma kätte: 

«Waata, otsatumad rahwa parwed, 
„K« l la pärast waenus wõitlemas; 
„Were pulma hüidwad sõa sarwed, 
„Kulla wõimus waenu alustas. 
„Tahad ennast kulla orjaks anda, 
„Wõtad waewa koorma õlal kanda." 

„Künna hoolsalt wanemate mulda, 
„Külma senna higi seemnega-, 

* 
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«Sellest Fütimst tõuseb tallist tulda. 
„Naimu waewa tuld ei wangista. 
„Dlc tugew iga auusa tööle, 
„Siu õigust tindlamlne wööle." 

I I I . 

Älist paistis idas koidu kuma. 
I l us piiga ilmus selle sees; 
Tema palgel lehwis noorus' puna, 
Edew waade sini silmades. . . . 
I ng l i käest ma nõutsin tema nime, 
Mõttesse mull tuli kihlumine. 

„Ära liiga kuumal were! küsi, 
„M inu kõnet enne kuulata: 
„Mehe kaenlas põle neiul püsi 
„Keegi ei wõi teda kosida. 
„Tuhat teda omal saada püidwad 
„Teine tuhat teda tühjalt hüidwad. 

„Keda täna hellalt katsu wõtab, 
„Homme annab ohwriks murele, 
„Kiirel sammul läbi ilma tõtab, 
„Oh!ed käiwad talle järele. 
„Õpi tundma tema elu lugu, 
„Õnnels hüiab teda rahwa sugu." 

I V . 

Kole kuristik mind neelda tahtis, 
Bügawus mind älist ähwardas, 
Pimedus sealt mulle wastu wahtis, 
birmul tundsin ennast langemas! 
,Astu mulle ingel ligemalle, 
,A,ma peastjats käsi langejalle? !< 



«Une maimul pole iial wäge 
„Abil3 olla hädas Sinule, 
„Ega kokku litsu lõhkenud mäge> 
«Silda teha sügawusele. 
„Hädas oled teise sõbra jagu, 
„Iuba ilmub peastaana ta Hägu." 

Wõeras ilmus, kindlat käsku niidis: 
„„Hatka kinni — minust tugewast!"" 
Üle kuristiku hellalt kandis, 
Kadus ise silmist usinast. 
I t l e ingel, kes fee wõeras oli. 
Kellel määramata peastja woli?' 

,Kuristikust Sinult aru nõuan, 
Sügawusest mulle jutusta?' 
«Seda soowi küllalt täita jõuan," 
Kostis ingel, hakas rääkima: 
« K u r i s t i k on Sinu elu iga, 
«Pimedus — Su elfi elu wiga". 

«Wõeras, kes Sind hellalt üle kandis, 
«Nägemata ise põgenes — 
«Taewas talle lootus nimeks andis — 
«Häda aja ainus seltsimees. 
«Lootus iga kurba hinge toidab, 
«Kindel lootus hingel taewa wõidab." 

V. 

Tasa woolas wuliseja jõgi. 
Loodus ehtis kewadise! auul, 
Une-näus suikus kõrge mägi. 
Waikselt kõlas linnu koori laul. 
Aga keskel kõrge mäe tippu, 
Huibiü kuningana wõidu lippu. 
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Kätel kandis kõrgus musta loori, 
Rahwa sugu talle ohwerdas; 
Naerdes kattis kinni wanu, noori. 
Orja kütkesse neid sõlmitus. 
Aga mäe jalal töös ja waewas 
Weike kogu — mäge läbi taewas. 

„Mõista," ütles ingel, «uhke naene, 
„Kannab nime rahwa rumalus, 
„Teendritest ta põle i ial waene — 
„Hulkatelle on ta jumalus. 
„Nende üle oma loori heidab, 
«Tõsist walgust nende silmist peidab." 

„Weike kogu, kes see mage kaewad — 
„Rumalust maailmast hä nutab . . . 
„Uhke naene, kes neid lõrgelt naerab, 
„Langedes neid ükskord kummardab. 
„Kaswab tõe wõitlejate wägi, 
„Langeb rutemine tõrge mägi. 

Pandiweres, 18. Märtsil 1886. 

49. Aodust laMumme. 
(Wiisil: Örn ööpik kuhu tõtad sa,) 

Nüid jumalaga kodumaa! 
M u hing on turb ja waik, 
Vt pean sinust lahkuma. 
M u püha hälli paik. 
Kus kodu koha taewa wõlw 
Mind kaunilt kaitsenud 
Ja õnne rikkas lapse põlw 
On rõõmsalt wiidetud. 
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S u mälestused Isamaa, 
Mind saatwad wõeral ra'al. 
Su peale ikka mõtelda 
Ma tahan issal a'al. 
Ei tohi sealgi kõikuda. 
M u kindel Eesti meel. 
Ei unustusse langeda 
M u Eesti ema keel. 

Mu neiukene waatab mind 
Seal weikse maja ees 
J a kurwastud on tema rind 
Tall silmad seiswad wees. 
Ol> ära nuta neiuke. 
Mind kutsub Isamaa; 
Kui wõidetud on waenlane. 
Si is kihlan Sinuga. 

22. Juunil 1688. 

50. S u r e j a . 

J u kustumisel minu paikse eha. 
Ta wiimsed kiired ime ilu helgil 
On punetamas elu taewa telgil — 
Weel wiimsel jõul piab hinge kinni keha. 

Jah, elu ihkaks kaua hoida süda: 
Ta naib kaunis, kallis, küllaline. 
Et wäga raskeks lähäb lahkumine: 
Oh, tuis ma wõiksin pitkendada teda! 

Tais ahastust ma tunnen, arwan tundma. 
Kuis elu igawduse poole tikub; — 
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Kuis muutus minu ihu juba rilub 
Ja kaebdus elu wastu rõhub rinda. 

Nüid lohe tema heäled jääwad waiki. 
Sest looduselle liginedes hinge 
On tulnud teadus — wägew kare kange: 
S u elu wallus rikkuts minu käiki. . . 

fi. firirnrn. 

51. Soja korral. 

Nüid ülesse, ülesse wõitlejad wäed. 
Me' rändame priiuse riiki, 
Me' tormame läbi kõik metsad ja mäed 
Ja näitame waenlaste! pi i l i . 
:,: Waat' see on tubli ja mehine mees, 
Kell' wahwa ja Wõitleja süda on sees. :,: 

Ei karda me' hooplejaid isandaid, 
El lubjade, kiltrite sundmist. 
Waid auustame neid wõitlejaid, 
Kell rinnas on kõrgemat tundmist. 
:,: M u keiser, usk ja mu isamaa 
Mu l l ülemaks õnneks on otsata. :,: 

Kui paneme surma seal mässama. 
S i is kaub lõik waenlaste war i . 
Ja mõekafid wõideldes möllama. 
Si is põgeneb wastaste kari. 
:,: Hurah! wõit meie, nii hüiab me heal. 
Ja rõõmus on süda, kui tormame peäl'. :,: 

Meid kutsuwad Keiser ja Isamaa seal, 
See hüie meil südames kõlab. 
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Meil kõrwus ju trummi ja pasuna heal. 
See hingesse waimustust walab. 
:,: Mu Isamaa, sinule wannub mu keel 
Üht lättemaksmist su waenlaste!. :,: 

Mei l pisarad silmas — me' wennad ja õed 
Need teile nüid pühendud saawad — 
Me wahwusest karastub jalad ja käed 
Te' kaitsmiseks ühendud jääwad. 
:,: Kuid armu, mis südames põleb ja keeb 
Üts ainule Isamaa omale saab. :,: 

M u pruudike nutab nii haledast 
Ja waatab mull kaebades järge. 
Tal l pisarad jookswad seal silmadest. 
Kaed punuwad lilledest pärge. 
:,: Seega ta tahab mind ehita. 
Kui waenlastest waba on Isamaa. :,: 

Nüid jumalaga siin sõbrade selts. 
Kõik sugulased ja tutwad! 
Me' lähme, kus paljugi wendasid ees. 
Meid rõõmsaste wastu seal wõtwad. 
:,-. Mei l rõõmus on süda, kui tormame seal, 
Hurah! wõit meie, ni i hüiab me' heal. :,: 

(9toljroa suust kuuldud laulu järele,) 

52. Sõa laul.*) 
Laske lipud lehwitada. 

Mõegad teed meil raiuge! 

*) Need laulud on M, Leppik juurde lisanud, mia siit saa, 
dik hakkawad. 
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Jumal juhib wõidu rada, 
Wärise sa waenlane-

Wägi marsib, kassat ajab. 
Mõegad odad walguwad, 
Sõa käsu sõna kajab. 
Sammud kõigutawad maad. 

Jäta püha Lääne pinda. 
Waenlane, siin näed meest! 
Koju poole pööra rinda 
Kättemalsja meeste eest. 

Wandugeme püha wannet. 
Eesti mehed, manduge: 
Isamaad, me' Looja annet 
Hoidkem ikka hoolsuste! 

Jooksku igi, jooksku weri. 
Andkem waenlasele tuld; 
Waba olgu Lääne meri. 
Waba Eesti muld, me tuld. 

Dr. m. Weske. 

53. Armu wanne yassikal. 

Kui kallist kodust läksin 
Ma kurwalt kaugele 
Siis ütles kase warjul 
Mull hella armuke: 
„Nii selge tui see Hallik 
„Dn minu armastus 
„Snt täib küll õhtu õhul 
„Su järel igatsus:,: 
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Ma nägin mõnda fasfe 
J a mõnda hallikat; 
Ma nägin mõnda neiut 
Mull naeratcllewat. 
Ei olnud task ei Hallik 
Nii armas ometi 
Ei waatnud wõeras neiu. 
Nii hõrnalt iialgi :,: 

Kui kaugelt M e kadu 
M a rõõmul rändasin. 
Ja hallikat ja kaske 
M a jälle terwitin: 
Kask oli ära kuiwand 
Ja Hallik mudane 
Mu neiu oli läinud 
J u teise taendlasse :,: 

Dr. M. Weske. 

54. Oesti poiste laul. 
Eesti poisid noored wanad. 

Kellel kenad laulu heäled — 
:,: Laulgem õues, laulgem laanes! 
Laulgem kündes põllu peal .°,.° 

Eesti metsad elisewad 
Mäed ja orud wastu kostwad; 
:,: Kui me lähme seltsis laulma 
Heikama ehk heina niitma :,: 

Lähme lauldes läbi metsa 
Taewa isa rohu aja 
:,: Aasa peäl ja puude wilus 
Eesti poiste laul on ilus! :,: 
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Puude warjus rohu peäle 
Istume ja teeme heale 
:,: Roosid lilled linnu keeled 
Teewad rõõmsaks meie meeled :,: 

Laulame, et neiud kuulwad 
Meie üle rõõmustawad! 
:,: S i is nad laulust lahkeks saawad. 
Meid ka ellalt armastawad. :,: 

Kadugu lõik tüli mure 
Mingu matest iile mere! 
:,: Sõbrus armastus ja heldus. 
Tulgu meile ja ka truudus :,: 

Meile paistab paike ilus, 
Linn,id laulwad puude wilus, 
: : Mis meil wiaa siis on laulda! 
Noores põlwes rõõmsad olla :,: 

Kui mc ükskord wanaks jäerne 
Oma laste lapsed näeme 
:,: Siis weel noore põlwe laulud 
Noorte suust meil rõõmu teewad. :,: 

(Rahwa suust) Vl. Leppik. 

55. O. Ht. Jakobson'i haua kabeli nurga
kiwi pühitsemise päewa laul. 

Wändra jõe haljal kaldal 
Kerkib küngas puude all. 
Liiwa sõmer teda matab, 
Haljas muru teda katab. 
Keda leinab Eestimaa. 

Rändaja seal stlmaweega 
Kaebab lünka ääresja: 
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„OH, wits lakkusid sa ära 
Oh, miks läksid meilt nii, wara! 
Poolel' jätsid Eesti töö!"__ 

Leske kaebab pisar-pallgil. 
Langeb künka najale: 
„Kodu5 laste nutu, kisa: 
„„Kunas tuleb koju isa. 
Wõtab Linda põlwele?"" 

„Mill' siis jõuuad koju kaasa. 
Lapsi hüidma naerule? 
Tule koju armastaja! 
Pooleli on jäcnud maja. 
Lesk ja lapsed marjuta!" 

Kuule ladwult waikne kahin 
Hüiab hilju: „3läimdaja! 
Heldcst ehita mu maja 
Waigista sa nutu kaja 
Edenda mu Testi tööd!" 

Wastu kestab kahinalle 
Kõik see Eebti metü ja maa: 
„Hcldest ehita mu maja. 
Waigista sa nutu kaja, 
Edenda mu Eesti tööd!" 

Eakala Nr, 19, 1882. 

56. Gesti lipp. 
Musi, roheline, taewa sina karrwa — 

Need seisku lipu peäl! 
Sa nende tähtsust wist weel küll ei arrwa? 
Sest hüiab minu heal: 

Küll musti päiwi omas mustas kuues 
On Eesti rahwas näind. 



- • 52 — 

*Nüib"uuekä oga cnnbift aega luues 
On mustad pillwed läind. 

J a roheline kinnitab su lootust 
Mis rõõmsalt täidab sind! 
J a näitab onnist tulewiku ootust 
J a ütleb: Eesti pind. 

J a sinine meil näitab taewa poole, 
Mis tulewikku toob. 
Koil töö ja tegu jaegu tema hoole 
Küll siis ta õnne loob. 

Seepärast nagu must ja roheline 
On sinisega koos 
Nii ühendust meil nahku wastaline; 
Si is õitseb maa kui roos. 

Jah ühendust on meil küll wäga waja 
Me' kallil Isamaal, 
Kus iial kõlab Eesti keele kaja. 
Seal wöitku rahu kaal 

Sest lehwitngem lippu wendadelle 
Ning priiust maitsku meel 
Ja mustal, rohelisel, siniselle 
Mull soowib õnne keel. —b— 

(Meele jahutaja IV. aasta tail.) 

57. ^leina mõtted. 
Salata wäljaandja (5. N. Jakobson'! matuse päewal 

15. Märtsil 1883. 

Jälle kurblik hommik uuest loidab 
Jälle ohkab walus Isamaa! 
Jälle rohkest Eesti pinda täidab. 
Rahwas leina pisaratega. 
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Minge pisarad, ei taha keelda. 
Mina leinan sõpra, luulust meest; 
Waikne hauud ei wõi sa iial neelda^ 
Tema nime minu rinna seest! 

Waikne haud kui nõnda elu janus 
Miks, oh miks, ei warjanud sa mind 
Isamaa ta õiökaks alles tänus 
Tuksuks alles Jakobini rind. 

Kange unustuse mere randa 
Oleksin ma heitnud puhkama; 
Oleks wõinud teadust ühes kanda: 
Nüid on õnnis minu Isamaa! 

Nüid on mull see looja hommik, ilus. 
Hirmsam palju kui üks jahe haud 
Sest ta mullas männikute wilus 
Ja ta kallis süda külm kui haud! 

Tema waim küll meie seas liigub, 
Aga kas kõik seda mõistawad? 
End'ne wõitlemine kõigub liigub 
Wõerad naeratawad, õiskawad. 

Selle parast täna päewast püidkem, 
Kindlamine käia nende eel; 
Täna kõigil' äratuseks hüidkem 
Wana waim ei ole kadund weel! 

Wennad õed leina walus wand'gem 
Isamaale truudust uueste 
Oma kasu hirmust madu kandgem 
Elu teedest kindlast kõrwale. 

Jälle woolawad siis lootus ojad. 
Wastu rõõmsa tulewikule 
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Kuuma tänu wiiwad Eesti Pojad; 
Isamaa ja Keisri troonile. 

J . Reinwald. (Sakalas 1883.) 

58. hahkuja. 
Teid maha jättes, kallid, 

mull fflbo walust keeb, 
Cfj armsad noored, hallid. 
Mis seda kõik küll teeb? 

Kui oks mis on puu kulles. 
N i i üksik inime. 
On oma rahwa süles 
Saand suguwõsassc. 

Ta rammu joojad juurcd 
On lindlast rajatud. 
Kas wäiksed ehk ka suured. 
Kõik osal määratud. 

Seepärast lahkumine 
On maha jätmine. 
On äraraiumine. 
On katki tift'mine. 

Ja kui on mööda läinud 
, Iu lahkumise tund. 
M is peal meel kartes käinud. 
S i i s tuttaw on ta sund. 

Siis alles hing ka märkab. 
Kui talliks pean teid. 
J a tunni ootus ärkab. 
Mis ühte toob kord meid 

M. Jürmann. 
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